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У статті проведено аналіз новели Х. Л. Борхеса, виходячи з  принципів літератури
постмодернізму. Зроблено спробу виділити основні образи, символи та метафори текстового
простору, а також охарактеризувати його числову та концептуальну символіку. Розкрито
повний зміст образу всесвітньої бібліотеки у світосприйнятті читачів. Проведена
характеристика головних текстових співвідношень: природа – культура, Бог – людина,
знання – віра, книга – мова, Бібліотека – Всесвіт.
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В статье проведен анализ новеллы Х. Л. Борхеса исходя из принципов литературы
постмодернизма. Сделана попытка выделить основные образы, символы и метафоры
текстового пространства, а также охарактеризовать его числовую и концептуальную
символику. Раскрыто полное содержание образа всемирной библиотеки в мировосприятии
читателей. Проведена характеристика главных текстовых соотношений природа – культура,
Бог – человек, знания – вера, книга – язык, Библиотека – Вселенная.
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The article deals with an interpretation of the novel by J. L. Borges based on the principles
of postmodernism literature. There was made an attempt to identify the main images, symbols
and metaphors of the text area and describe its conceptual and numerical symbols. The full
content of worldwide library image in readers’ outlook was revealed. The description of the main
text correlations is provided: nature – culture, God – human, knowledge – belief, book –
language, Library – Universe.
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Одним з основних напрямів сучасного мистецтва і літератури є постмодернізм.
Постмодерністичний твір – це не готова річ, а взаємодія письменника, художника з текстом,
з матерією духу, з власним текстом і з самим собою [4, c. 67].

Основною ознакою літератури постмодернізму, біля витоків якої стояв і Борхес, 
є гіперрецептивність – яскраво виражена схильність до сприйняття будь-яких фактів із творів
світової літератури, різних елементів їхньої форми або змісту: сюжетів, мотивів, образів,
концепцій та жанрів [2, с. 85]. Як відомо, найпродуктивнішою формою реалізації
гіперрецептивності літератури постмодернізму є інтертекстуальність. Її класичне визначення
належить французькому філологові ХХ століття Роланові Барту: “Кожен текст є інтертекстом;
інші тексти присутні в ньому на різних рівнях у більш або менш упізнаваних формах: тексти
попередньої культури та тексти оточуючої культури. Кожен текст становить собою нову
тканину, зіткану зі старих цитат. Частинки культурних кодів, формул, ритмічних структур 
і т. ін. – усі вони поглиблені текстом і змішані в ньому, оскільки завжди до або навколо тексту
існує мова” [1, с. 43].
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Текстуальний простір постмодерного твору пояснюється множинністю, поліваріантністю,
метамовною грою, подвійним кодуванням. Полісемантичність сучасного літературного тексту
виявляється через “зчитування” його смислових шарів. Багатоплановість та поліфункціональність
структури текстів постмодерністів реалізується через текстуальну цілісність шляхом
поєднання різноманітних концепцій, ідей та символів. [5, с. 112].

Одним із ключових принципів постмодерністичної естетики є принцип симулякра.
Симулякр – це точна копія за відсутністю оригіналу, ілюзорність ідентичності першоджерела
та його наслідування. Це – муляж, фантом, видимість, яка витісняє з естетичного простору
художній образ і займає його місце. Симулякр у постмодерністичному тексті заміняє
традиційного героя і одночасно на перший план виноситься так звана “маска автора” [2, с. 89].

Аналізуючи естетичні засади постмодернізму та їх вияв у художній літературі, зазначимо,
що знаковим для постмодернізму є образ-модель лабіринту, компонент символічного трикутника
(“Лабіринт”, – “Всесвіт” – “Бібліотека”) у творчості видатного аргентинського письменника
(бібліотекаря) Хорхе Луїса Борхеса [4, с. 10]. Лабіринт – це символ, про який згадують
насамперед говорячи про творчість Борхеса. Варто зазначити, що всі твори прозаїка об’єднані
спрямованістю на пізнання світобудови та лабіринтів людської душі, на дослідження
колосальних здібностей нашого інтелекту. Новели Борхеса – це інтелектуальна загадка, 
де читач повинен бути активний як дешифрувальник [6, с. 50]. У його новелі “Вавилонська
бібліотека” головним симулякром виступає бібліотека – Всесвіт. Світ Борхеса складається
радше з текстів, ніж з об’єктів та подій, а точніше, з “цікавих” ідей і положень, як правило,
утілених у готові тексти [2, c. 125].

… “Всесвіт, дехто називає його Бібліотекою, складається з величезної, а можливо 
й безмежної кількості шестигранних галерей, з широких вентиляційних шахт, і з кожного
шестигранника видно два верхніх і два нижніх поверхи, і так – до безкінечності…” [9, с. 2].

Новела Борхеса спонукає читача на певний ряд запитань. Чим є Всесвіт для автора? Якою
постає Вавилонська Бібліотека в нашому сприйнятті? Чи зуміємо ми зрозуміти та побачити
її так, як це собі уявляв сам Борхес? І звідки взагалі така філософська ідея? А може, мова
йде зовсім не про бібліотеку як таку, а про щось набагато  унікальніше? Саме ці питання
складатимуть основу нашої статті.

Варто почати з того, що у творчості Борхеса, величезного інтелектуала, людини, яка значну
частину свого життя пропрацювала у світі геніальних та неповторних думок та суджень,
своєрідних образів, яка просто-напросто жила цим світом мудрих та величних книг, видається
цілком природнім побачити таку асоціацію: величезна Бібліотека – це і є наш світ, зі своїми
правилами та законами. Цей образ вичерпно розроблений автором. Для Борхеса “Вавилонська
Бібліотека” – образ Всесвіту, безкінечного та незбагненного, в якому бібліотекар шукає 
ту єдину книгу, яка містить суть і короткий зміст усіх інших книг [3, с. 43]. Головний герой
новели “Вавилонська бібліотека” – це своєрідна реально існуюча бібліотека, яка займає весь
світовий простір. Вона заплутана як лабіринт. Книги перекликаються в ній, знаходячи
дзеркальне відображення одна в одній. До всього, що перебуває в бібліотеці, як і до неї самої,
не можна застосувати поняття початку і кінця: вона безкінечна, і це її головна характеристика
[4, с. 65]. Безкінечність – одне з улюблених слів Борхеса. Кожен раз, коли він уживає його,
здається, що він забуває про існування кордонів між фантазією та реальністю фантазії [6, с. 51].

У “Вавилонській бібліотеці” простежується цікаве використання символів, різноманітних
образів, багатозначність метафор, принцип гри з часом та безкінечністю; а також метафоричність
мови, багатство асоціацій та подана автором специфічна інтерпретація добре відомих речей.
Реінтерпретація давніх текстів, образів та мотивів у сучасній літературі виявляє гру авторів
і створення ними нового смислового простору [1, с. 213].
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Побіжно відзначимо, що гра, як і симулякр, є знаковими для всієї постмодерністичної
літератури (Г. Гессе “Гра в бісер”, Х. Кортасар “Гра в класики” та ін.).

Значне місце в новелі займає числова символіка. Текст так насичений числами, тому
що в бібліотеці є дуже багато книг. Борхес запропонував можливість створення безкінечного
числа текстів на основі використання всього лише 25 букв. Ці букви могли складатися 
в лабіринти, повторюватися, їх використання цілком випадкове. Рано чи пізно випадкове
перетасування букв змогло б привести до створення канонічної книги. “Яке б поєднання
букв, наприклад: дхимрлчдй, я не написав, – повідомляє герой новели, – у Вавилонській
бібліотеці на одній з її таємних мов вони будуть мати дещо суворий зміст. А будь-який
вимовлений склад буде наповнений солодощів і трепету і на одній із цих мов буде означати
могутнє ім’я Бога” [2, с. 116]. 

Як правило, в постмодерністичному творі автором використовується певна маска, автор
ховається за кимось із своїх персонажів, так і в нашому випадку, в новелі  ми маємо образ
сліпого бібліотекаря Хорхе, хранителя Бібліотеки, прототипом якого став Борхес. Сам Умберто
Еко у своїх “Замітках на полях”, опублікованих три роки після виходу роману, обмежується
коротким поясненням: “Бібліотека плюс старий, як не крути,  дорівнює Борхес [4, c. 70].

Головним об’єктом постмодернізму є текст. Борхес концентрує всю увагу читача 
на глибинному змісті тексту, що дозволяє йому по-різному тлумачити текст як такий. Автор
звертає увагу читача на абстрактні поняття, символи, образи, мова йде про всі ці шестигранники,
кількість знаків для письма тощо. Автор уважає, що кожен текст має свій прототекст, який 
є не тільки сукупністю всіх текстів, але й сукупністю всіх кодів, що закладені в основу тексту
[5, с. 89]. У новелі ми спостерігаємо рецепцію сприйняття/читання будь-якого тексту:
“Щоб виявити книгу А, варто звернутися до книги В, що зазначить місце А; щоб розшукати
книгу В, потрібно попередньо звернутися до книги С, і так до безкінечності” [5, с. 96].

Ще одну рису постмодернізму – таку, як інтертекстуальнісь, Борхес використовує у своїй
новелі та й загалом у своїй творчості. Оскільки він вважає, що Бібліотека – це наш Всесвіт,
і таким чином подає історію творення цього світу, усі його таємниці та особливості. Крізь
призму образу Бібліотеки він розглядає історію людства, його культури. “Вавилонська
бібліотека” – це одночасно метафора і космосу, і культури. Непрочитані або незрозумілі
книги – це ті самі нерозкриті таємниці природи. Всесвіт і культура – рівнозначні, невичерпні
та безкінечні [8].

Тепер спробуймо охарактеризувати образно-символічну структуру цієї новели. Образ
Вавилона, запозичений з давньої релігійної міфології, є доволі знаковим у цьому творі.
Навіть Геродот свою працю про Вавилон починав саме з таких рядків: “Збудований Вавилон
так. Лежить на широкій рівнині, утворюючи форму чотирикутника, кожна сторона якого
має 120 стадій довжини ....” [9, с. 3]. Так само і Борхес починає опис своєї Бібліотеки,
подаючи її геометричну форму та висоту поверхів. У його творах ми часто спостерігаємо
використання образу Вавилона (“Царівна Вавилонська”, “Лотерея у Вавилоні”), де автор
на свій манер подає іншу інтерпретацію стародавнього релігійного міфу. Саме символ
Вавилонської вежі, відомий в історії як символ безкінечності (адже за легендою ми знаємо,
що скільки б тоді не будували жителі цю вежу, до Бога вони не могли дістатися), допоміг
Борхесу показати нескінченність Бібліотеки Всесвіту. Вавилонська вежа з її множинністю
поверхів, численною кількістю різних мов асоціюється з Бібліотекою, де зберігається сила-
силенна книг, книг різноманітними мовами, представників різних культур, різних епох 
та народів. Якщо людина в його новелі представлена як шестигранник, то Бог – як сфера. Якщо
Бог – це Бібліотекар, то людина – недосконалий бібліотекар, а Всесвіт – це творіння Бога [7].

Універсальна Бібліотека в Борхеса зіставлена з образом Всесвіту і відповідає його
центральній частині, звідки ми отримуємо промені світла і знань. На думку автора, Бібліотека  
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є не просто місцем зберігання книг, а й місцем зустрічі читача і книги, способом різноманітної
класифікації знань, осередком культурних традицій минулого і сьогодення [4, с. 10]. “Бібліотека
всеосяжна, вона містить в собі все – і дійсність, і уяву”, – вказує Хорхе з Бургоса [2, с. 78].

Автор ототожнює “ідею Бібліотеки” з ідеєю безкінечності Книги (ще один символічний
образ), як своєрідного величезного простору, в якому існують свої філософські думки, обряди,
символи. Бібліотека постає в описі  Борхеса як вічний будинок знань, вона безкінечна 
як і в просторовій протяжності своїх галерей, так і в невизначеній кількості книг, які містять
“докладну історію майбутнього, автобіографії архангелів, тисячі каталогів” [9, с. 2].
Як і концепція “всесвітньої бібліотеки”, образ книги знаковий у творчості Борхеса. Для нього
книга – це лабіринт букв, які можна довільно переставляти, утворюючи нові тексти. Герой
“Вавилонської бібліотеки” подорожуючи, здійснює паломництво в пошуках книги, своєрідної
книги книг [6, с. 55]. 

Саме у своїй новелі “Книга Піску” він розкриває ідею безкінечної книги, про що свідчить
сама назва твору – книга – вічна так само, як і пісок, вона не має ні початку, ні кінця.
Призначення книги, за Борхесом, в її інтерпретуванні, що стимулює роздуми читача та сприяє
кращому запам’ятовуванню: “книга прочитується, аби її запам’ятати”, і з кожним новим
прочитанням вона інша, по-новому сприймається читачем залежно від набутого ним досвіду,
віку, діяльності [1, с. 105].

Автор до дрібниць змальовує вигляд Бібліотеки, її облаштування, говорячи про наявність
галерей, вікон, вентиляційних шахт, вказуючи точну кількість полиць у галереях та їх висоту.
В людини, яка читає цю новелу про Бібліотеку може виникнути кілька думок стосовно
головного “персонажа” розповіді. Дехто подумає про просту Бібліотеку, в якій міститься
маса цінних книг, про безперервні відвідування читачів, які прагнуть почерпнути з них корисні
для себе знання, а в когось будуть більш глобальні асоціації. Основний закон Бібліотеки –
це те, що в ній немає двох однакових книг, кожна книга по-своєму особлива, тобто Бібліотека –
це наш навколишній неповторний світ. Власне створити таке множинне бачення одного
твору і було завданням автора. Механізм галереї незмінний: двадцять полиць, по п’ять довгих
стелажів на кожній стіні, висота яких дорівнює висоті поверху, а дзеркала наводять людей
на думку, що Бібліотека не безкінечна, а автор уважає, що саме “гладкі поверхні” виражають
нескінченність.

Борхес також дає “класичне визначення” Бібліотеки, пишучи, що Бібліотека – це куля,
точний центр якої міститься в одному з шестигранників, а її поверхня – недосяжна, такий
своєрідний божественний світ, оснащений вишуканими полицями, нескінченними сходами,
може бути тільки творінням Бога [9, с. 6]. Автором наведене поняття походження Бібліотеки
та власне унікальної природи всіх книг, виведене за допомогою двадцяти п’яти знаків. 
Усі книги, якими б різними вони не були, складаються з одних і тих самих елементів. У творі
також присутня ідея таємниці. Як і таємниця походження світу, так і питання походження
Бібліотеки хвилювало науковців. Знати таємницю створення Бібліотеки – значить розкрити
таємницю походження світу. Але ні на одне із цих одвічних питань ми, прості люди, відповіді
ніколи не отримаємо.

Також у новелі згадуються символічні співвідношення: природа – культура, Бог – людина,
знання – віра, книга – мова.

Для письменника все у Всесвіті могло бути результатом випадковості, навіть людина –
“неідеальний бібліотекар”, але тільки не Бібліотека: вона – лише творіння Бога. У новелі
персонажі були зайняті розшифровуванням таємниці Бібліотеки, таємниці її походження.
“На деякій полиці в деякому шестикутнику (вважали люди) стоїть книга, яка становила суть
і короткий зміст усіх інших: якийсь бібліотекар прочитав її і став схожим на Бога” [3, с. 128].
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На думку автора, “навіть якщо колись і загине людський рід, то Бібліотека збережеться,
така безкінечна, абсолютно непорушна, таємнича, наповнена дорогоцінними томами” ...
і, можливо, колись комусь вдасться зрозуміти цю ідею Всесвітньої Бібліотеки так, як її бачив
видатний Борхес.

Отже, підсумовуючи наше дослідження, можемо сказати, що ця новела належить 
до літератури постмодернізму, оскільки тут присутня певна система кодів. “Вавилонська
бібліотека” – це пряма асоціація одного коду з іншим, що дає змогу читачам презентувати
довільну інтерпретацію тексту. Готовий текст – ось головний образ постмодерністичної
культури, значення якого ніхто з нас не може однозначно розшифрувати, і ніхто не зможе
відрізнити Головну Книгу – точний каталог Бібліотеки, від безкінечного числа неточних 
і неправдивих, інших варіантів прочитання.
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